
Чжао Яо снова ударил Артаса в грудь и увидел, как тот упал.

Тело исчезло, а Артас появился снова.

"Ты понимаешь? Пока я не позволю тебе, ты никогда не сможешь убить меня. А если я убью
тебя, это будет просто..."

Артас снова упал на пол, исчез и снова появился.

Артас покачал головой. "Чжао Яо, ты гений. Если бы я не хотел, чтобы ты была на моей
стороне, ты бы уже давно была мертва. Так что, может, хватит делать такие бессмысленные
вещи..."

Затем Артас посмотрел на маленький золотой нож на поясе, который был Саблей Уничтожения
Драконов, и спросил: "Ты действительно думаешь, что такой маленький нож сможет убить
меня?".

Чжао Яо покачал головой.

"Тогда почему ты все еще бьешь меня ножом?"

Чжао Яо ответил: "Это для того, чтобы ты страдал". Он подумал про себя. "Если я не могу
уничтожить физическое тело, тогда я попробую нанести вред ментальному телу".

"Что? Заставить меня страдать..." Не успел Артас закончить фразу, как снова потерял сознание
и очутился в белой операционной.

Он слегка пошевелился и понял, что его привязали к операционному столу. Все его силы были
бесполезны, и он снова стал обычным котом.

Когда он увидел группу людей в белых халатах, Артас запаниковал. "Что вы делаете!"

"Настроение пациента нестабильно".

"Перевяжите его покрепче".

"У нас закончился анестетик. Что нам делать?"

"Накормите его кокаином, по крайней мере, он будет счастливее".

Артас смотрел, как люди в белых халатах ходят по комнате, и видел, как операционный нож
режет его. Он смотрел, как его оперируют, и закричал от злости. Затем он упал на пол.

Чжао Яо улыбнулся и посмотрел на Артаса, который кричал от горя и упал. Он приземлился на
пол вместе с Артасом и сказал: "Наконец-то я нашел возможность уколоть тебя. Если ты не
пройдешь испытание Dragon Slaying Saber, твои способности будут запрещены?".

Затем Артас приземлился на пол, образовав небольшую яму, похожую на метеорит. Кот сидел в
яме на корточках, обняв нижнюю часть тела.

Увидев это, Ван Коко был ошеломлен. "

Что это? Арфас был сбит с ног?"



Чжао Яо наступил на Артаса и удовлетворенно сказал. "Глупый кот, скажи мне, в чем твоя
сила? Почему ты можешь дублировать силы всех людей и мое оружие?"

Пуф.

Чжао Яо посмотрел на то, что Артас прятал за спиной. Это была Сабля Уничтожения
Драконов, которая сейчас находилась у него на ноге. Используя свое сильное физическое тело,
Артас спрятал саблю в шерсти и, надавив на мышцы спины, ударил Чжао Яо.

Чжао Яо в недоумении произнес. "Ты продублировал мой нож? Ты прошел испытание
Убивающей Дракона Сабли? Нет, ты продублировал саблю до всего этого?"

Артас угрожающе рассмеялся. "Теперь твоя очередь почувствовать мою боль!"

Чжао Яо потерял сознание и обнаружил, что лежит на холодном операционном столе. Вокруг
его нижней части тела собралась толпа людей в белых халатах.

"А вот и еще один".

"Эта операция сложная, прошу всех быть серьезными".

"Мы будем использовать анестезию?"

"Здесь слишком много нервов, чтобы не повлиять на будущее счастье пациента, мы не можем
использовать анестетик".

Чжао Яо крикнул: "Отстаньте!".

Аргх!

Артас холодно рассмеялся над Чжао Яо, который стоял на коленях на полу. Он посмотрел на
Чжао Яо, который выглядел смертельно бледным. "Я же говорил тебе, что в этом измерении
никто не может..."

Пуф.

Артас посмотрел на саблю, вонзенную ему в живот, и в отчаянии посмотрел на Чжао Яо.
"Неужели это не закончится?"

Чжао Яо, который прошел испытание "Убийство дракона саблей", крикнул: "Давайте,
причиним друг другу вред".

Когда Артас и Чжао Яо упали на землю, гости в зале не могли не побежать в их сторону. Они
хотели посмотреть на результат.

Затем они увидели, как кошка и человек, у которых были запрещены силы, борются на полу.
Чжао Яо ударил Артаса ножом, и Артас закричал.

Затем Артхас ударил Чжао Яо, а Чжао Яо упал на пол и бился в агонии.

Том потерял дар речи. "Сабля едва ли длиннее пальца, а они так кричат. Ну и ссыкуны".

В это время Ван Коко контролировала воздух и сломала себе шею. Затем она пришла в себя и



подбежала к нему. Она посмотрела на Чжао Яо и Артаса, которые боролись на полу, и была
потрясена. Она не могла связать величественного и божественного Артаса с кошкой на глазах
у Чжао Яо. Хотя Ван Коко не понимала, почему их бой закончился именно так, она могла
сказать, что они сражались во сне. Это превратилось в смертельную битву. Они
психологически атаковали друг друга и ждали, кто же первым разобьется.

Артас закричал: "Ах! Я буду колоть тебя, пока ты не умрешь!".

"Кто тебя боится?" ответил Чжао Яо. "Я буду бить тебя, пока ты не сломаешься! Тот, кто
отступит, станет собакой! Ах!"

В отличие от гостей, которые не понимали, что происходит, когда Чжао Яо и Артас наносили
друг другу удары, Арес и остальные понимали. По их позвоночнику пробежали мурашки, когда
они наблюдали за ужасающей сценой.

Многие из них уже пробовали использовать Саблю Уничтожения Драконов.

"Как жестоко!" Арес с болью посмотрел на Чжао Яо и Артаса. "Неужели эти два монстра? Они
столько раз наносили друг другу удары и все еще наносят? Разве их сердца не болят?"

Элизабет с отвращением посмотрела на них. "Уроды. Эти два парня - уроды. Чжао Яо -
огромный урод".

Лайтнинг посмотрел на то, как сабля снова и снова вонзается в него, и задрожал. "Чжао Яо
слишком жесток. Я никогда не обижу его".

Рыбий Шар лежал на полу и дрожал от страха, вспоминая ту ночь, когда его пронзила Сабля
Убийцы Драконов.

Даст Болл был в благоговении. "Это настоящий воин. Ты знаешь, что называется настоящим
чемпионом? Только люди, которые так безжалостны к себе, заслуживают этого звания". Чжао
Яо! С сегодняшнего дня я буду равняться на тебя больше всех".

Услышав слова суперкота, Чжао Яо повернул голову и крикнул: "Что вы так много болтаете?
Подойдите и сделайте для меня несколько ударов!".

Пыльный Шар, Арес и остальные отступили на десятки метров.

Рыбий Шар крикнул: "Чжао Яо, я помогу тебе присмотреть за остальными людьми.

Я не позволю им беспокоить тебя. Вы можете спокойно избавиться от Артаса".

Суперкоты испуганно посмотрели на Чжао Яо и Артаса. Оружие в их руках было слишком
страшным. Хотя их силы были запрещены, они все еще обладали необычайными физическими
возможностями. Кто из котов осмелится подняться следующим?

Чжао Яо разозлился. "Бесполезно!"

Тем временем Артас кричал на Ван Коко. "Коко, почему ты смотришь? Иди и помоги!"

Ван Коко замерла, а затем бросилась на Чжао Яо. В любом случае, даже если бы она умерла во
сне, это был бы просто психологический ущерб. Однако, пролетев всего десяток метров, она
увидела, что Чжао Яо бросил в нее Саблю Уничтожения Драконов. Она была пронзена саблей,
убивающей драконов.



Ван Коко упала на землю и оказалась в операционной. Вокруг нее появились люди в белых
халатах и заговорили на непонятном ей языке.

"Кто это на этот раз?"

"Это большой ребенок, застрявший в пуповине! Это очень опасно!"

"Заставьте ее родить! Заставьте ее родить!"

Ван Коко смотрела на действия людей в белых халатах и издавала крики, способные разбить
стекло.

Когда она пришла в себя, то упала на землю, словно у нее вырвали душу.

Тем временем, увидев, что Чжао Яо отбросил саблю, убивающую драконов, Артас рассмеялся:
"Хахаха! Чжао Яо, ты мертва!".

Он поднял саблю, убивающую драконов, и бросился к нему. Однако Чжао Яо схватился за
саблю, и они боролись.

Сабля, которую бросил Чжао Яо, упала перед Томом, пронзив Ван Коко.

Том и Селена с любопытством смотрели на саблю, убивающую дракона.

Том задался вопросом: "Сабля выглядит слабее, чем мой коготь. Почему они так громко кричат
после удара?".

Селена взяла саблю для уничтожения драконов и нетерпеливо спросила: "Хочешь
попробовать?".

"Как попробовать..."

Пуф, Том упал на землю и стал похож на увядающий труп. Отчаяние и оцепенение наполнили
его глаза.
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